
siyrHčsyt/tťc 

Porsarsiuncula, ein güttlein. en majhen 

grántia, iméjnize, grajsahíniza, derPháviza. 

hl^OLlT: Diet. í , 486 



Nomenolator, nenner, namser- daváviz tih 

imen, imenovaviz. 

Hfnoi |T: Diet. i » 391 



- ryte 

JfsU^c' 'Jn^octK*// S^cru*-*. 

HIPOLiT: Dici. li, ^ 



<*Y^é£'č>lS (V-xdOs út*i Ot-uč/ési^ fu', &.* - 

/ifLac^esi^ f "C^uc.jfutt*/ 

ýí+Í££jtc^ : /u^pb' ^-4/ . 

& •" ^'^T; 44, -/<<-<-*? / -js>K éy* , 

HIPOLIT. Dici. LíPrepisi 

> 



Vocamen, wort: nennwort. beTsejda; imme éne rizhy 

immenoválna loersejda, immenovánie. 

HI DOLIT; Diet f , 723 



*&uc. cAéh- nuu '/4 r yísKce^cjy-toc. ^ 

HIPOLIT: Diet, ! ^ 



iíarasung, nennung • immenovanle, immenová li szhe, 

klizanle. nomenclatio, appelatio, nominatio. 

HIPOLIT; Dicf, |[fl31 



Vocabularium, nammenregister. enu popifsováliszhe, 

ali. regishter tih. n.mmen, ali bePsejd, ininiGiiovális- 

zhe. 

HIPOLiT: Dkt. 3 . 723 



Vocatlo, "beruff, beruffung. klizanie 

polcliz, poklízanie, váb lení e: Immen ován íe. 

H1 POLIT: Dlet. 8 f 723 



Vocamen, wort: nennwort. bersejda; imme éne rizhy 

immenovalna befsejda, immenovanie. 

Hl POLIT: Dlet. I , T23 



./P - f -i 
}i£^uKXc^uař, jsUí^H s -r-kf^x^e o 

'*-*ayKJ,e . " 

ýe£^>!Ůo / }c&-t^ íí.<?^-t$ 

HIPOLIT; Diet. II, ^ 

£ 



Vocative. Adv. mit ruffen. s'klizanlam, 

s immenovániam, s'immenam. 

HI POLIT: Dlet. I > 723 



LuPtricfus,: vnde lustrici dies, waren vor Zei- 

ten tage, daran man die neugebohmen kind rei- 

nigte vnd ihnen die Hamen gab, dnávi tíga oahí 

szhe^na, inu imenovájna: v'kat^rih so se ti 

otrdzi 25hístili, karstíli, inu imenováli. 

HIPOLIT: Díct. f f 35! 



cCt^oW^Htf/ev 

(Prepisj / 



N omene lat i o, erzellimg der Kaminen, perpove- 

dajne tili iměn, imenovanje. 

HIPOLIT: Dlet. I > 391 



Huncupatio, Zueignung, annemung zum Erben, 

polastéjne, ali perlastcSjne, g6ri vPetjě Ta 

dédizha, ali jérba, imenovájne erdAa jérba. 

Hli-'OLiT: Diet. I , 395 



/ ''y & s y&ii -ť syt*-<jCis£/> 

^uZ*c- esfc*.' /is{r-y^0-& . 

HIPOLÍT; Diet. I 3 J/ 

' t 



£ 

esiu* y^'«u*<^t . 

y ^0 -t'tu-C^Cc. 

/ 

HIPOLIT. Dici. I.(Prepis^ ^r / 



/t' 

Perhibeo, 

sub nomine aliq_uem perMbere. einen mit seinen 

namen nennen, eniga po svoim iménu klizati, 

imenovati. 

HIPOLIT: Dlet. I , 451 



Scrupas, ein stein im brettspil. en kámen 

per éne ygrl, katéro dámo imenujejo. 

H1POLÍT: Diet. ! , 592 



ú: 

uuSd 

^ /í>ffí&xyb/a-tU V^Lék, 
S 

1^ 

HípOLíT; Diet. I s 5 



Laudo, 5-oben., Preisen, befeichen, fürderen. 

Nennen, mit nammen anziehen, hvaliti, zhas- 

títi, perporozhiti, naprej pomagati, imeno- 

váti, s iménam naprej vldjzhi. 

H i POLIT; Dlet. I , 337 



^ ■ 

HIPOUT: Dlet. I 



3ot€rh^(íZ 

Poiarays, ©in meerfißch, den etliche Tónina 

heiseen. on norska riba, katero nukutóri 

tunino ižnenujejo: mérska ví Tina. 

HIPOLIT: Diet. 1 , 440 



Cmionizo, heylig sprechen. poTvetíti, Cvétlga 

osnánitl, imenováti. 

HIPOLIT« Dici. I. (Prepis) t 81 



líominito, oft nennen, ddstikrat, ali po 

góstlm imenováti, isrézhi. 

HI POUT: Diet. ! ' 391 



sOsb ýisQ £A*<^H^t- /V^CÍCAOC^ • 

H1 POLIT: Diet, I 

/ ^ 



JL s * 

sucá&r 

/ J / r ' * /-/ • 

HíPOLÍT: Diet. I tf#- 



Scapha, 

scapham scapham dlcere. ein ding nennen, wie 

es ist. éno rejzh immenováti, kolcer je. prov. 

H1 POLIT: Diet. 1 » 588 



Nominatim. 

Uominatim dicere. eigentlich, sagen, prov 

réziii, imenováti, isrezhi. 

HIPOLIT: Diet. I , 391 



-Ú 

^enamsen, nennen, imenovati, imee dáti, po 

imeni klizati. Nominare: nomen imponere, 

indiřre, tribuere, dare alicui; nomine 

aliquid Defignare. 

HIPOUT: Diei II, 24 



fc/rJítuSsiu £ ' , ' ~* u<&4t~a->**A& * 

HI POLIT: Diet. J / ^ 



L 

f^&4^<pCt>^j£' - čb/^-ÉceSt^, »■ 

S?C&-*A4 su^ij-ce. 

HIPOLIT; Diet. II, ^ 

z 



Namsen, nennen, immenováti, imee dati, all 

gori poTtávltl. Homlnari: nomen Imponere, 

indere, trlbuere, dare. 

HiPOLlT: Dich 11, 131 



Geissen,nammen geben, éniga klízati po iineni, 

immenovátl, limné dáti .Nominare, appellare, 

nuncupare. 

HiPOLlT: Did. lt. 



VTurpo, oft "brauchen, im brauch haben, pb gostim 

núzati, v'núzu iméjti. Zueignen, se polastiti, 

posvojiti, séhi perlastíti. Item nennen, immenovátl. 

729 
HI^OLIT: Diet ? 



Vocito, oft ruffen. pb góstim klizati, vabiti, imä* 

menováti, poklizovati. 

H1POLIT: Dlct.}8724 



/• 

Voco, ruffen, laden, klízati, poklízati, vábiti, 

povabiti, liTimenováti. 

H1 POLIT: Diet. í > 724 



/yvci 

Nammen geben» im§e dati, immenovati. Nominale, 

nuncupare, nomen imponere, nomine aliquid 

fignificare. 

HIPOLIT: Dici II, 131 



/• 

mit nainmen nennen, s'jm^nom, ali po imáni 

poklízati, immenováti. affari nomine. 

HIPOL1T: Diet. II, 131 



XXtí^^ší 
, v S S V- ' / j/, 

gyJ^ 'tfiSL 

y*^4c*i^£*c. 
/ 

V 

HIPOLIT: Diet. 1/^? 



/4* 

y&tsK^X^e. 

HIPOLIT: Diet. II, 



-c^^esv^r-o-aíjčc., oc^c^^r ^ 

/4yWC^-<- 

HIPOLIT; Diet. II, /V 



alias dimidiam, et dicimus primam et ultimam 

quadram. andermals die helffte, Vnd iieissen es 

das Erste Vnd Lezte Viertel, drugikrat to polo- 

vizo inu jo [fjpolovízo LuneJ imenujemo ta pěrvi 

inu ta sajdni fertelz. 

HlPOUT.Dlct, 

Orbis piet'-: 



in oppofitione vero totam et Lucidam, (:et voca- 

mus plenilunium;) in gegenschein aber ganz» Vnd 

helle, (:Vnd nennen es den Vollmond:) v'fpruti 

rtáusahini pak [vidimo Liino^ eejlo inu do konza 

rvitlo (:inu jo imenujemo fhzhyp;) 

HiPOLiT. DlCt.5 
Orbis pictus, 4^ 



Hlnc vldemus eam in Conjunctlone folis obfcuram, Imo 

nullam (;et nominamus Novilunium :) dahero 

sehen wir ihn in Zusamenkunfft mit der Sonne, 

dunckel, Ja gar nicht (:Vnd nennen ee den Heu- 

raond:) od tod my njo |=LunoJ vidimo v!drushbi 

tiga rónza, satemnlno, ja cilu nobeno (;inu ta- 

krat jo imenujemo mlaj:) 

HIPOUT, Dlet/. 
Orbis pietus, 4.7 



J. 

Cum vero -kma intercurrlt inter Polem et terram; 

obtegit lllum unbra Tue: et hone voeamus Eellp- 

rin rolls, wan aber der Mond Vnterlauffet Zv/i- 

Bchen die Sonne, Vnd der Erde; Verdeckt er ^ene 

mit seinem Schatten: ^nd diesen nennen wir eine 

SonnenfinstemuB, kadar pak ta -Uma v'mejs naté- 

ahe mej tu Tonze inu to sémljo; pokrije ona tu* 

írtu is fvojo Penzo inu letó my imenujemo enu 

marknenje tiga Penza 

hlPOLIT, Dicis 
Orbis pictus, 47 



Ideo cum Luna Incldit in umbram terrae, obTcuratur: 

quod vocamus iScliprin, reu dellqulum Lunae, dero- 

halben wan der -'ond kómt in den schatten der Er- 

den, wird er Verfinstert; welches wir nennen ein 

Mondfineternus, oder ein Ohnmacht des áonds, sate- 

gavólo, kanar ta Luna pride v*to fenzo te semlje, 

poftáne satemnena: kateru my imenujemo Marknen^Je 

ali rekózh eno omadlévizo te Lune, 

HIPOLITi DiCtí 
Orbis pictus, 47 



/c/y^ 

Omnis boni, omnium rerum quas vocamus, Mun- 

dum, Alles guten, Aller dinge, die wir Nennen, 

die Welt, vfiga dobriga, vfih. rezhy, katere 

mi imenujemo ta fvejt^ 

H!POLIT, Diet.: 
Orbis picius, 2 



Zislpha, ein bäum, deßsen frucht dle Apoteker 

iu.jubaa r. ■•.■■.•v>n. io %u drlva. ^t-Sru tl .r otßkarji 

jttjubsa iüimonujojo. 

H1POL1T; Dlet. I 



non Contlnua mafsa, sed Dirtributa tamquam in 

farciralna; quod vocant mufculos, quorum nume- 

rantur quadrlngenti, nicht in einem Stuck, son- 

dern getheilet, gleichsam in würsteJ welches sie 

nennen die Mäuse, deren gezehlet werden Vierhun- 

dert. nikar v*enim ko Psu, temúzh resdilénu ka- 

kor v ene klobápse; kateru jimenujejo mifhke, 

ali ribize katerih fhtejejo Thtiri rtu 

H1POLIT, DiCt? 
Orbis pietus, ^ ^ 



Puom legem vooont Alcoroiiiun. Ihr GeeSso nennen 

sie ivlcoran« nyh i-ortávo lKenájeJo oni ilcoron 

H1POL1T, Diet/ 
Orbis pictus, g ^ 



Nominabo tibi omnia; Ich will dir benennen 

alles, jeft ti bom immenoval vfe. 

Hl POLÍT. Dict.: 
Orbis pictus, 1 



ut et Llfcris arboribus praefertlin Aegyptlae arbu- 

Pculae cul nomen erat Papyrus; wie auch Rinden 

der bäume sonderlich des Bgyptischen baumleins 

welches benennt wurde; Papyrus; kakor tudi ta 

olubja tiga drevja fufebnu tiga Eg^ovskiga drév- 

za kateru je bilu immenovanu; Papyrus 

H1POL1T, Diet.: 
Orb.s pietus, 4o 



/. 

Vltorioroe dlcuiitur poftori. wolohe darüber ooind 

iTGrdon conennříet ^aohkönlin^on• kateri nhes o'ha» 

Ja^o bodo 1 .enovGiil ti priliódni otr'k otrósi# 

HIPOLIT, Dici? 
Orbis plcius, 54 



Purverulentus, 

purverulentus fungus. puluerscliwamm. prashna 

goba, éni immenújejo bábjI pafdlz. 

HIPOLIT: Diet. ] , 530 



/Wl 

inrula, ein böeer vm Bich frecDender ocliad, 

mit vilon bläterlein, wild vnd hial^e Zitter- 

mahl: s. Anthoniuofeur. ena húda okúll sébe 

ref jedoóíiha bolesshína is mnóglrai mihúrsi, 

divji inu vróahl lushhj. oni inonújejo svética 

Antona 6ßln. 

H1 POLIT: Diet. I» 



Orbita, ein krols, wsgenleis. ena olcroglost, 

ali ea Icrafs» koln]rk, ali fnándnle oá kol^fs 

vTémlo vtlázheau; éni imenujejo kolutijlc, ali 

koluteshina. item kolovbs. 

HIPOLIT: Diet. ! 
, 418 



Medioa, ein kxaut, wie die wicken, wird ssu 

der speis des Viehs gesayet. enu rélisahe 

kdker gráhor, se seye Phivíni h'k^nni, spér- 

vizh raste koker détela, Tatd eni ga iramenú- 

jejo nátiga kámina détela. 

HlPOLIT: Diet. I» 361, 362 



//MCs9Cčri>i£Z~Á^ 

LuCtricus,: vnde lustrici dies, waren vor Zel- 

ten tage, daran man die neugebohrnen kind rei- 

nigte vnd ihnen die Namen gab. dnévi tíga ozhí- 

szhejna, inu imenovájna; v'katerih so se ti 

otrdzi zhístili, karstíli, inu imenováli. 

HI POLIT: Diet. I, 351 



Llnozostis, scheiskraut, bingslkraut. zhist 

nik, énu félis25h.e, katera ti latínzi mercuria 

lis imenujeno. 

H1POLÍT: Diet. I » 345 



Neriurn, eine staude oleander genent. enu 

strupovítu drivésze, imá pérje koker mándelni, 

raste v'lashki defiiéli, Apotékarý ga imenujejo 

Oleander. 

HIPOLIT: Diet. I , 388 



£ 

s**? ^ S. ßy>u^ 

sCLc/s-e^^ ^l^cÁ^g ^i)/ jt^p/l^ ^íu^uMyit^ . 

HIPOLIT« Dici. I. (Prepisi y ^ 



Coronupus, ein khraut, wie gras, khombt in 

salat: etlihe nennen es Uanenßues. énu 

Phéliszhe, kbker tráva, pride v'saldto: eni 

iminend,-iejo petelinova nóga. 

HIP0L1T> Dict.I.fPwNsi: .145 



/tis 

Á' 

, &uc4^y'tA&-£*., -/(ti «go^^-te*^ 

/tfi~^0~v~-c>-St^c ^ • 

/J^i.: ^/jr //^-Atsua; -/w-&>tč>'v*-a.*/i'. 

HIP0L1T. Diet. I. (Prep/s^^ 



čJLírViZ' 

AC 

£ 

ťúMoertuZ#; faýuý ýctesb, 

/P&TA-sOsuUdc i, fi^s^^jÁs- 

HIPOUT' Dicí. I. řfrTGPás^ ^ 



At 

Ji' 

Cognomino, übernamraen, Zuenamen geben, po primku 

imenuváti, prlmek ali pridévik dati, primkuváti, 

pridevkuváti. 

"'Pfv ; D:cí. I.(Prepis)' 
, 108 



/is 

Cito, boraofi'OL., xieoion: G.yllGn fürdom. kli- 

cati, poklísatl, citirati, poporidtl; iaanuvdti: 

iiito^ti, i)o^v£sati# Ii'prriv<3i klicati» 

HIPOLIT» Diet. L(PfGPis) 101 



Caeteroqui CrePclt, aut Deerefeit, et voeatur 

falcata, gibbofa. Sonsten nimmt er Zu, oder ab, 

Vnd wird genennt der gehörnte Mond Cicer gori, 

ali doli jemlje inu takrat Te imenuje rogáta 

•Ujma» 

H1POL1T, DlCtČ 
Orbis pietus, 



Je 

i^eloponortAC, ein halbe Ineul in c^ochenland, 

iielot Jesunöer ^oroa» ona pul Inouía v'^arahkl 

Bumlyl, fe radnj iamenújo morca« 

HIPOLIT, Dicti 
NomancJaiura regionum, 

populopjm etc. 

16 



£ 

Tripolium, ein kraut, dessen wurzel turbit ge- 

nent wird, sládki kázhji mléjzhik, énu réliszlie, 

katériga koren se túrbith immenúje. 

HIPOLIT: Dlet. J 
, 684 



Vropygium, der bürzel am gefliigel, daran die 

Schwanzfedern stehen, ta shpíza kóniz harptiszha 

per letlzhi Chivali, v'kateri tu pérje tíga répa 

tizhy: se túdi immenúje shkofýa. 

HIPOLIT: Dlet. ! »728 



A' 

Caftratus dicltur Capo, et Paginatur in omitho- 

throphlo• Gekoppt, helst er ein Capaun, Vnd wird 

gemästet in dem hünerkorb. okopúnen fe jimenuje 

en kapún, inu Te pita v'kumiku. 

HIPOLIT, Diet: 
Orbis piciui* q 



£ rte- 

stt'SC-'Äo*, ýohU^^OQ. 

J&CU, fHK/cd pčyfocZÍ 

KfPOLir, Diet: 
Orbis pictus, Jj b 



/- 

■^eotus dlvlditur a ventro Crafsa membrana quae 

vocatur dlaphragaa. dle Brust v;lrd Vntersohieden 

Von Bauoh durch eine dicke haut, welche ßenennt 

wird da Zwerchfell, řarrsa Po reoloahena cd tre» 

búha, ckus eno debelo kosho, katera re jimenuje 

sabojska kóshiaa. 

' 'IPOliT, Dlet!: 
Orbis piotus, ^ ^ 



Jo ./^ 

Cajrum, ©in üroBee Statt in Egypten, helst 

jest Alkolr» enu velíku meTtvi v'Hgyptl, Te 

sdoj Imnonújo, Alkalr, Cajro. 

HIPOLÍT, Diet: 5 



či" 

Wäid, ein kraut, énu sliéliszhe terpódzu 

enáku, Te immenuje oblaft, kadar fe shnlm 

namásiie plavu rata. Glaftum. 

HiPOLIT: Dicf. íř, 249 



^Í^t^cecu4 o^^ceít'^c 

sb'c jkcty, <&*£* <pe4te**it es* &" ~ 

č/J)'í*dC/'tS~& ^^t*-' 

HIPOLIT, DiCti 
Orbis pictus, */ 3 



U /M- 

vehiculum vnlrotum dicitur pabo; ein wagen mit 

einem Had wird genennt Scliubkarrenj voshish s' 

eni- kcléss^m re immenúje fhájterga. 

HIPOLIT, Diet.: 
Orbis pictus, _ _ 

36 



Locus Tine tecto Dicitur fubdiale. der 0rte ohne 

dach wird genennt der Altan, mejftu pres ftrejhe 

Pe jimenúje altána 

HIPOLlTi OlCt? 
Orbis pictus, c 



/l/M ^ s^C- 

et hic nominatur Lapis quadrus Ten quadratus Vnd 

der wird benamset Quaderstein. ^n2(/leta Pe imme- 

mije rejsan kamen. 

H1POL1T, Dicts 
Orbis pictus, 28 



/(/yyteyyur-i>*A 

Ab hoc Chrirto diclmur Chrirtiani: inque eo Tolo 

Palvaraur« Von diesem Christo helssen wir Christen 

Vnd In Ihm allein werden wir seelig» od tlga Chrl 

rtufa Pe my Imenujemo ChrlPtláni; lnu v*njemu Pa- 

rnímu bomo my Isvelíshanl• 

H1POLIT. OlcU 
Orb s pictus, O" 



Sub aodiaco CurPitant Peptum Ptellae errantes 

quas vocant;planetas: Vnter dem Thlerkrels lau- 

ffen die siebe Jjauffstemen welche man nennet: 

Planeten: Pod sverínskira kraPsom téjkajo te Pe- 

dim tekoshe svejsde katére Te lnulenúje^o:planéti: 

H l POLIT, Dici: 
Orbis picíus, ^5 



/yyiA ^<A- 

Caeteri qui ludunt pila Dicuntur pilae luTores. 

die andere, welche mit -^allen Spielen werden ge 

nennt ^allenspieler ^allenschlager» Ti drugi, 

kateri is^shogo ygrájo Te immennjejo shogoygrav 

si, shóge^íísl ali shogobívsi. 

HIPOLIT. Dleti 
Orbis pictus, g0 



r C^Tn e^yU€r-í><S( 

vel gx Godem Patre et dicuntur Confansvlnei; ent- 

weder aus Einern Vatter Vnd werden genennt stieff- 

brüder Vfta Vatter all s'eniga oaheta lnu fe line- 

nujejo popóll bratjl od 02ha 

HIPOLILDIct? 
Orbis pictus, _ 



<oyK Ar 

vlteriores dicuntur Majores die noch darüber 

hinausgehen werden genennet die Voreltern, Alt- 

vattern. kateri The dajle gredo Pe immenujejo 

Prej ftarifhi, ali ftari ozhaki. 

HIPOLiT, Dict.T 
Orb s píctus, 



tsturv-tfiéc 

Abhinc dicuntur mařitus et uxor; Von da an nennt 

man sie Mann Vnd weib; od tigá zliafsa Te ony im- 

menujejo, mosh, inu shena 

H1POLIT, DICH 
Orb:S pictus, ^ 



Gaefar, war ein eigner Kamm der Ersten Römi- 

schen keisers, Von dem alle Caefares heissen, 

Gaefar je enu laftnu imee bilú tiga perviga 

RÍmskiga CeTsarja, od katériga vfi nahódniki 

Pe Gefsarji immensjejo. 

HIPOLIT, D i ct.: 5 
Nomenclatura regionům, 



A,/yt4 

Magnates vehuntur Pejugibus et duobus Hhedar^s, 

curru penrili, qul vocatur Carpentum; Grosse har- 

ren fahren mit sechs ^ferdten Vnd Zwey kutschem 

auf dem hangwagen welcher genannt wird ein karre- 

te velíld. Gorpúd j v Pe vósio inu pelájo is rheftej- 

mi koynji inu s'dvejma koshiáshma na enim vifse- 

zhim vuosu kateri PÍ jimmenúje kozhya 

HIPOLÍT, Dlctf 
Orbis pictus, 37 



/Loh Jc~ de 

HedyTarum. iurpurbrau Feitsehen, gelbe Stein- 

wiegen. auch Reseisen. grafiiiza t ráje Torte» 

p^rva ß'ardezhia, árúga s^jélim avéjtyam, ta 

tre Ja Te iMinenúje kóynska p od káva cavólo nie- 

góviga podlcúvi énakiga rtrózhja 

HI POL IT, Diet: 
Index a i h li a bat icus 

arborum etc. ^ 11 



Salpa, stockfisoh. morski ofsel je éna riba 

secer shtokfish imenuvána, ne j dó-ora ampak de 

se poprej tepe kólcer osli. eni méjnio de je éna 

drúga morska riba, katera Pláte próge po sebi 

ima, Tak^j shtokfish se imenuje ATellus. 

HI POLIT: Dlet } 
, 582 



Qui. 

qui vocaris? wie heissest du? koku je tebi 

imee, koku se iimnenujesli, klishesli. 

HIPOLIT: Dlet. 1 . 538 



Grofsus, vnzeitige feigen, neTr^la figa, 

túdi te párv® debéle fige, katáre se zvétke 

imeniSj^jo. 

H l P O L1T; Diet. I ,264 



Hoyso, wirlzen, oder wir helssen. mikati, 

mýzlíiti, my25hováti, se ml imenovati. 

HIPOLIT: Diet. I ( 393 



Mureiolum, Purpurschneck, purpur, en sásebni 

mdrski poush, katéri jse túdi shkarlát imendje, 

od katériga krivy se shkarlátova fárba prime, 

ta polsh im^ shpize kdker so ti krámpiai, fatd- 

raj murices se imeniijejo krámpizi, kateri se na 

ndgah po lédu ndrsio, de áden nespodérsne. 

HIP O LIT :■ Diet, \ ^ 380 



Lada, ein kraut, dessen safft ladanum genent 

wird, enu réllszhe, katériga fhonft se v'apo- 

téki ladanum immenúje. 

HI POLIT: Diet. I , 333 



/ic- 

Scolymos, distelkraut: artischok. Ina sorta 

ofsada, katéri ae linenúje mlníshka gláva, kádar 

se pávoliza odpihne: ardeahóka. 

H!POLIT: Diet. I 



säe. 

lyOff ^6** op^mJ^čů/ 'x-esid^f- ß/0*>**L^r č-ot( 

-tesxýÁí',/*, ; dt 'c /£u&/čSrHUi. SUicfcíis. ' 

' - r^' fijtc/cA^i. £v n^c{ dy/č / C4o&. 

HIPOLIT« Diet. I.(Přepis)/5^ 



"Us 

C'cc^^tce. éou*, 

^ /-^d* ' nJuak*/ 

HIPOLlí« Dici, l. (&m£tis)Y <$ i 



Hi 

Cynosbatos, hanbütten ist die frucht, auch 

hieffen genant, aber hagdorn ist der stauden. 

Parboritnize ali Perborítke Po ta Pad, katére 

na roshnim germu ráPsejo, Picer Pe imenú.ie.lo 

ardézhe baríglize. 

HIPOLIT. Diet. LlProPisl 



'k: 

/U, 

Conchyle, uel conchylium. Meersohnekh: allerley 

fiisch, die schalen haben; wird sunst auh Mar ex 

genant, morski po'lfhi. vsáke j alce ribe, katere 

lupine imájo. se tudi imenuje múrex, s'katerim se 

shkarlát fárba. peřinová máti, ali lupínta. 

H!P 0LIT« Dici. 1. 120 



/- - 

et exprimunt ruccum Torcularl qui dicitur murtum 

Vnd Zwingen heraus den Safft durch die Presse wel 

eher genonnttwird der Most inu Pprlfhajo vun ta 

shonft rkus prefho, kateri je immenován mopht 

HlPOlH' 
Orbis plclus, 23 



Honím via eft Clrculus In raedio zodiaci Dlctus; 

Excllptica. dem Strasse Ist der Clrokel Mitten 

im Thierkreis genant; der Sonnen Cirokel. letéjh 

]»planetoy3 zejfta ali pot je ta Cirkel v1 Přejdi 

tiga sverinskega kra Psa insnenovan: Ponzlini 

Cirkel ali obhód 

HIPOLIT, Dlet: 
Orbis plctus, 45 



Planta, quae major et durior eft, quam Herba, Di- 

cltur frutex, ut Punt in rlpls et ftagnls. Eine 

Pflanze, so grösser Vnd härter ist, als ein kraut 

wird genennt ein Staude, Als da seind an ufern, 

Vnd in stehenden wassern, "-ladíza, katéxa je vek- 

fhi inu t e rd g j fhi, kako r ena sel,bo j jjnenuvána en 

gerra, kakor To per brejgih,inu vTtojezhih vodah, 

HiPOLIT, Diet: 
Orbis pietus, 7 



£ - 

Minerva, eine Gftttinn der Weisheit, bey den heyden 

pallas genant, ena bogínla te modrurti, per Ayd- 

jah pallas Imaenovana» 

HIPOLIT, D i eis 14 

Nononclatura regionum, 
r -n etc. 



ť i« 

Aelia, Jerusalem Von Aelio Adria also genant 

Jerusalem od Aelia Adria toků immenovanw. 

H1POL1T, D i cti 



•'■abemarii Clrcuinforanej, et Te rut ar ji volunt 

etlam diel Mercatores« dle Budenslzer oder 

krämer Quacksalber, Vnd Trödler wollen auch 

katifíleute genennt seyn# Ti kramarji ali krofh- 

nárji ti Arzati, inu beretáshi, Fráshlerji hó- 

ahejo tudi kupay imenovani biti. 

HIPOLIT, Dict.s 
Orbis píctus, 57 



Helicon, ein berg in Boeotien den Mufls geheili- 

get, weliche da^her ^eliconlae Vnd ^aliconides 

seind genennet worden« en hrib v'boeotji tim 

řévkinlam pcfvizhen, katere od tega^To ^elico- 

nides bilé iamenováne• 

HIPOLIT, Dictsflo 
Nomoncb/jra regionům, 

populorum etc. 



řiorla, eine Landschaft In ^acedonlen, da Vil bcrg 

Vnd otille Thal coind; der --uson woimuncen, dle 

daher piorides heiscen« ena decshólla v* aoedónjl, 

kir jo velí: u hribov is» tihih dblín: tih pevkln 

rtannvanie, Iiatore od tot bodo piorides irnnonovánG» 

H1P011T, Díctf 16 
Kom^nclaíura regionům, 

popušcrurn eíc. 



SyylsCTLHä 

Actiura, ein Vorgebirg in^ .iplrn, wo Augustu s den 

Antoniům Vnd Cleopatram flbervmnden: daher sel- 

bige Schlacht pugna actia genennet ivorden. enu 

pregúrje v'Epirijkir je Auguftus Antona inu 

Cleopatro premagal, satóraj talrti pobóy bode 

pugna actia immenovan« 

H1POL1T, Dictf i 
Nomenclaíura regionům, 

populorum etc. 



/J/>iA£yKsCnM& 

Parnafsus, Apollinis oder der musen berg in The (Ta- 

lia: dahero die mufae genent werden pamafsidos. 

Parnafsus Apolla ali tih pevkin hrib v'ThePTalji: 

sa volo tega te muse ali pevkinie bodo irmnenovane 

"i^nafsides. 

HIPOLIT, Dicž.f16 

Nomanclaíura regionům, 
populorum etc. 



{/Hs 

st'y<.eyí<~£n>-<&PL' 

Vrfa, olri bariím, medvéjdlca. Item ein gestlm, 

heerwaeon genant, túdl onu oTvéjTdje, nebéehkl 

vofnýk inmenovan. 

HIPOLIT: Dlel. ) • 728 



Vocatus, beruft, genent. 

van, váblen, pováblen. 

HIPOLIT: 

klízan, polclízan, immeno- 

D!ct ř 723 



/- 

Vocabulun, 

Ináignum o Tog iiomlnls vocabulo# nlclit werth sein, 

ein mensch. 2a heiß sen. nevréjden biti, en shlóvik 

immenovan. 

h I kOLIT; Diet. 3 , 723 



/ 

Ibicch, tslldie pappoln« bejli clis, ta volili:! 

dívjl slic oiaér ejblfh lanonóv n. Al^thaea, 

ebifouG, Hibirous. 

HIPOL1T: Dici ll^s 



Venus, ^öttinn der liebe, ein planet, die Venus, 

geilheit, bulschaft. bo^ínla te lubérni. en pla- 

net Venus imenovan, nezhístost, lotr^a, lóter- 

stvu, vafsovánie, neshísta lubéfen. 

HIPOLIT: Diet. 5 , 70I 



Jo 

iůeersciineck.niórski polsh,ali fiikarlát inunenován, 

od katériga křivý fe fhkarlát farba. murex. 

HIPOLIT: Die». II, 122 



Heiesen,nammen haben, po immeni klízan,iiiuneno- 

ván 'bíti,irnmé iméjti.Vocari,nominari,appellari, 

HIPOLIT: Dici 11, 



^ointrochor, ein Vogel. dJLscIc en.;, tyza scoor 

karnbaiü Izmmcvav.:., orEifrcgus« 

HiPOUT: Diet II, 23 



Stör, ein fisch, morska riba, katera ima luski- 

ne pruti glavi; tudi ena riba s'dolgim klunom, 

po nemPku Stierel immenována rturion, klunlazh 

riba. Turfio, acipenPer. 

H1POUT: DicfJ 187 



Tragacantha, ein dornstaud, dem saft dragant 

genent wird, énu térnastu drivésae, katériga 

guma je dragont iramenovana. 

HlřOLIT: Dlet. I' 675 



Zeus, sei. m. ein meerfisch, an etlichen orten St. 

Peters fisch genant, éna morska riba zeul, ali 

svétiga pétra riba immenována. 

rilKOLlí: DiCt. 1 » 



Jacobsstraae, ein ort deo gestims ain himmel. 

énu osvéjcdje nléjahna zejsta imnenována• via 

lactoa. 

HiPOLiV; Did. II, ^ 



yiAPt 
t 

PaTellus vel faselus, sive phaTelus, ein 

fasell, lustschiff, éna léjpa, inu liírtna bárka 

na múrju, vashěl imenována. 

HI? 0LIT « Diet. I ,237 



des 

s{/yíces}C0~ir*ZAis 

Triones, der he erwägen, siben stemen also ge 

nant. Item Zugochsen, nebéshka Kúlla, ali 

nebéshki vus, so sédim svejfd toku immenováne 

túdi vórimi vólli. 

HIPOLIT: Dkl. I , 683 



/14* čstcjnSx&L 

^c>u< 

Triraago, gamanderlein, ist ein kraut, ta máli 

svétiga petra kluzh énu réliszhe: túdi éne 

rofiiize immenuvane Vergis mein nicht. 

H I HOLIT: Dicí. j , 684 



J/^enua. <*^' ; <^A4, 'e*^s- ' r /^Ct^U 

HIPOLIT■ Diet. I.(PrePis)/ 



/{/pLe^tr2ST2ot(y 

fyv-eA^L^yz pdov <^£sucitsu^y. ^<2^<Zisbc^S 

H!P0L1T« Diet. I.tPTG|>ts^ 



S>is£i, t&iíXcf Á! /Ti^AsdLet ^ 

C^c<i, 

/ 

H'pn1 'T. Dicf. Kfesakv 



Á' 

Mufcus TerreTtris, repens. Beerlapp, S. Johan- 

nesgürtel, oder GürteIkraut. po sérali rafseíSzh 

maah, immenován Tvetiga sant Jánsha Paafs. 

HIPOLIT. Diet.: 
Index aiphabeticus 

arborum etc. j 18 



c/J<^^éo/ ^ ytť£*/, OT^ot ty&'&^S'zic'u 

c^iuay^-^- ' /T^í^-e^n, 
/ 

HIPOIJT. Diet. L{#FeF43)z ^ 



A/yH-t 

^CPt/H^&ly sfóub, €S(£^> dct- ČQ£t-: &*> d-. 
✓X ß / f % * * ^ 

/Ks&srf. /b-irO j *'. .<,. \^íls*4L . 

H! P O! 'T. Diet, llPcopisl. 



Polyanthea, Vilfältigkeit der blumen. mnogi- 

térost tih rórhiz: so éne bukve, katere od vsili 

rlzhy ándlajo, t oku immenovane. 

H1POL1T: Dlet. I . +el 



Moly, ein kraut moly genant, enu ráliszhe 

moly imenovánu. 

HlPOLiT: Diet. ! ^ 373 



Minerva, ein göttin der Weisheit, líe^ den 

beiden genant pallas. dna bogínla te modrosti, 

per Aydali iraenovdna Pallas. 

HIPOLIT: Diet. 1 f 353 



/(/níč4i4ru~<a^L 

r 
ts)CL€jL^rz>-t2spt 

Melaphyllum, ein kraut, das von Apotekern 

branka vrfina genent wird, en sdrta Télisaha 

medvědova táza irmnenována. 

HI POLÍT: Diet. ř , 362 



/ís*í *■ 

Oxygarum, fisohbrüiie gattung mit Essig ver- 

mischet. en kífsila ribja riiúpa, "brod^th 

imenovana. 

H!POLIT: Diet. í . 424 



/• 

t 

HibiTcus, vel HiblTcum, Ibisch, wild Papelen« 

ta vdliki divji slis, seslr ájbesh imenovan» 

H I P O LIT: Diet. 1 •269 



ř 
t ht 

Hilaria» der tag im frühling, da tag vnd nacht 

gleich sind, darauf ein fest war die fasnacht 

ta dan v'spiimladi, kádar je »uzh dnévu enáka, 

na katéri se je en práPnik áérThal, ta pust 

irae novin.. 

H I DOLIT: DiCt. I ,270 



á- 

Hyacinthus, blaue merzenblum, Violblum: ein 

Edelgestein hyacinth genennt. pláve rdfhlze 

hyacíntl: en fhlaltni kámen hyacinth lmen[v]kn- 

HIPOKT: DÍCt. ( . 273 



á: 

Imiominabiliß, der nicht sol genent werden, 

kateri néjma imenovan biti; neinenováven. 

HI POLIT: Diet. I ^ 



/Mt čnJ-tít-H 

Lacertus, die maus, das ist,die Aderechten 

Theile des ganzen leibs, daran die starčke ligt. 

der vntere arm. ta ribiza, tu je, ta fhýlnata 

kýta po fiiivotu, v'kat^ri ta miizh. lePhy: tudi ta 

spádná raina; túdi ena morska riba po Franzosku 

maqverou immenována. 

HIPOLIT- Diet , 332 



/• 

Myriophyllum, ein kraut, fenchel oder sahaf- 

sarb genant, énu re11sähe, jánesh, all áuahy 

snop liaenovánu. 

H POUT: Diet. I t 382 



f 

LaPer, i'eufelsdreck. énu féllszhe, hudígfaou 

drek imenovana. 

HIPOLIT; Diet. I ( Jji; 



cr&~e« 

^/t^A^' AUtcÁ*, , 

HIPOLíT; Dlet I / 



f 
^S>u£^Cr-L>~t&4t 

Latroiiculus, ütraesenräuborloin: schaoheteln. 

resfeáynshik, tili i en kásnln fa igrb skaJrosht 

iuojKřván®* 

HIPOLiT: Diet. I 

. 337 



Lapathos, kleine runde, feiste ampferen, wird 

in den gärten gepflanzt, raajhena okrdgla inu 

rhdnftna kifsiliza, se v'értih sady. je shpánska 

kífsiliza imenovana. 

HIPOLiT: Dlet. ( ^ 335 



''ÜC^Cu^xSt ^cö / ^CxytU^'/. -t4tA^4t4n>*&*t 

HIPÖLIT; Dkt.l,^ 



erv-tz/t 

.^eena, ein raeerfisch, wird zu Venedig menola 

genant, éna mdrska ríbiza nénola Jmenována. 

H!POLIT: Diet. I , 354 



Manna, himelbrot, in Apotecken genant himel- 

honlg. miltau. Kebéshki kruh, v'apot^ki ime- 

novžui nebáshki med. ána sládka rejzh Ta arznýe 

medéna rdfsa. 

H!POLIT: Diet. I 
t J po 



Gangroeiia, eine kranlcheit, der krebs genant: 

faul fleisch, ena boleofen, ta Rak imenovana: 

divje mefsil, gnylu mefs^. 

H1 DOLiT: Diet. ! 
257 



Sarcocola, ein guinml. en lym, ali guma, tokh 

od opotékarjou immenuvana« 

HIPOLIT: Dlet. I ,535 



Si Para, heidelkorn. éna réfsa, ali drévze 

taků. immenována. 

HI DOL!T: Dlet I , 609 



/t/M-OHCnhat. 

řarietoria, Maurrkraut, Tag vnd nacht, énu is 

rýda rafseózhe féliszhe, nuzh lnu dan: Imenovánu. 

H1POL1T: Diet. I ^ 432 



jL' 

s/i&c^cŽ^uc/. t^tce IK^-O-^Í 

HiPOlil: Dlet. 1,3^ 

-t 



Oxycratuia, o in sciilechtes get ranek, so man 

auf die nicht völletändig ausgebreste wein- 

träber wascor giesset• onu porodnu pytié Ta 

drufhlno, pátake inonuánu 

HIPOLiT: Diet. I 
f 4^4 



Salpa, Stockfisch, morski ofsel je éna rita 

secer sjtókfish iraenuvána, nej dobra ampak de 

se poprej tepe kóker ósli. eni mejnio de je ena 

drúga morska riba, katera Pláte próge po sebi 

ima, Takaj shtókfish se imenuje Afellus. 

HPOLiT: Diet i , 582 



jL ' 

Glaftum, ein kraut, gewalt genent. enu r<5li- 

szhe oblast imenovánu, je terpotzu enálcu. 

HI POLIT; Dkt. I ^ 261 



St** 

*± 

Conchylo, ot Gonobjliao, oorodmoMi. allorley 

fisch, dio oohallön habon» aoreki poaoh, voo Torto 

rlb© Q'Ittpiaami. wird eonfiton nurox gommt, daraus 

aan purpur färbt, bo ficdr ntirox inenuván, o'Irotd- 

ria To rhkorldt forba. 

HjPOü « Diet, I.íPropis) 10. 
t »24 



■ló 

*ír 

Beneflclatus, mit einer guetthat, oder einer 

seistliehen stüfftung vnd Pfrüend begabt, s'eno 

dolDruto, ali s'eno cerfcváno Thtiftengo ali pri- 

hódlsam dara ván, Piadr beneficiat iraenuván. 

Hlr Ul> i ' Dici. 1.1P< s 58 



u, 

Baianus, allerley eyhelii, grosse Gastanien. 

stuelgangs Zapflein, vfe forte shelod; velik 

koftajn, mardn imenuván. zafiezi sa ftol. 

H1P0L1T« Diel. UProPis),, 65 



Čcčcč^t/ /&rfensd&u3ut-* /&■*' ^ ^ /Olfet*^- vfe^áío*c*&!&T. 

čvuc S7VuCsLM0diM~& 

HIPOUT« Dicí, L(R£öP4sJ "fb 
/ r 



tc 

Á-' 

'uUl^n es'« //?<* 

H!P OL!T« Dici. L (Prepis),. 



£' 

Ms 

Carltiio# ©la l;loino vmrzon nio oin ^orctoniiom 

loin, co sorico ion don "r.itom augbjatsaan tmoiist 

oji naadloz v* fnitdnlh oberváli, joshr.iánis inenu- 

van. 

HlPOLiT- Diet. LíPraPisJ. > ,55 



Stibium, spies^lao. ona svitla giftno ruda 

oiobr Aiitlnóni /rlaah Imnenuvána. 

HIPOLiT: Diet, í , 623 



tc 

üynosura, reatirn, der kleine 'leernagen genant, 

leitstern. enu osviSsdje, ta mali vufa ali 

voanjk imenuvánu: viohna sveoda. 

HIPOLIT« Díct. I.(P-GPis) >lül 



Ur 

řraefatus, Zuuor gesagt, poprej rézhen, imme 

nuvan, povéjdan, práulen. 

HIP0L1T: Diet. 1 » 



U' 

ec 

Crotalun, Cynbol, scliall, klaff, onu ro riiótso 

io sgonshiki, cynbalun laenuvdnu. 

H1P0L1T• Diet. I.tProPis), . 155 



4^r 

f j 
fč^t^Jy. 

.^a^ci^ 6sy*&n^^*c ■ 

HIPOLiT» Dici. I. (P-fopŤs)s //' 



^ oß^< a>^<<,/. e^c 

gsU. -(í<-( £^yi^c^L>-tA^ic • 

H IP O LIT« Dici. I. (Přepis) / W 



r 

lyL- 

/y^lU čS« £&U/k/, *ktU4~u éSt* ^tLiuu* yďuž 

lí^l£ttstíA4, T/, ßsVl-^-*- íZ^Sz-^s^SlC <S4^ ^4::>í-^€srí-č*&-& &tAM&z ^^7<--c-<S)-^^ťJ' 

HíPOLIT: Diet. li&ĚQpmjs 5$ 



OovtL 

Zis et 

^t>^£^/ sx^-^K^ -v^y^ 

ea£*c*íbi*-4/y &-y^R >^4i-^e / 
y y ^ • //. • / 

H!POL!T« Dici. UPrepisJ^ 



Melanurus, ein meerfisch, den die Italiener 

ochial nennen, das ist oculatam, von wegen der 

grossen äugen, dna mdrska riba, po lashku 

ochial immenována Patu kir velike ozhy imá: 

velikaúka. 

H1POL1T: Diet. I ( 323 



Nominalis, zum Namen gehörig, kar k'imenu 

siilíslii, imenski. 

HIkOLIT: Diet. I , 391 


